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KİTAPLAR 
Ağırlıklı yabancı dil öğrenimi yapan liselerin yabancı dil programları : İngilizce, Fransızca, Almanca. - Ankara: 

Milli Eğitim Bakanlığı, 1993. 136 s.; 24 cm. 

Gültekin, Tekin: Fransızca Öğretimi : Fransız Düşünce Sistemiyle. Alfa Yayınları, 2000. 

Ortaokul 1. 2. ve 3. sınıflar Fransızca öğretimi programı. - Ankara: Milli Eğitim Bakanlığı, 1992. 38 s.; 24 cm. - 

(Milli Eğitim Bakanlığı yayınları; 2411. Mevzuat dizisi; 220). 1. FRANSIZ DİLİ EĞİTİMİ. - 2. MİLLİ EĞİTİM 

BAKANLIĞI, MEVZUAT. - 3. ORTA ÖĞRETİM. 

Öngel, Baha: Türkçe karşılıklarıyle birlikte Fransızca cümle kuruluşu / Baha Öngel. - 2. bsk. - Ankara: Tarhan 

Kitabevi, 1955. 197 s.; 24 cm. 1. FRANSIZ DİLİ. 

Perin, Cevdet : Fransız dili grameri / Cevdet Perin. - [y.y.]: Ahmet Halit Kitabevi, 1944. 223 s.; 21 cm. 1. AYHAN 

HÜSEYİN ÜLGENAY KOLEKSİYONU. - 2. FRANSIZ DİLİ EĞİTİMİ. 

Yabancı dil öğrenim ve öğretim için test ve değerlendirme örnekleri : : Fransızca öğretimi. - Ankara: Milli 

Eğitim Bakanlığı YADEM Başkanlığı, 1989. 21 s.; 24 cm. - (YADEM yayınları; 1). 1. YABANCI DİL EĞİTİMİ. 

Zeyrek, Deniz; Toplu, Ayşe Betül : Türkçe, İngilizce Ve Fransızca'da Devinim Olaylarının İfade Edilmesi Ve 

Kavramsallaştırılması: Karşılaştırmalı Bir Psikodilbilim Çalışması . TÜBİTAK Sobag Proje 109k281, 2010: 1-28 . 

Tübitak Destekli Projeler Veri Tabanı: 2010-478. 

http://uvt.ulakbim.gov.tr/uvt/index.php?cwid=9&vtadi=TPRJ&ano=129188_15464049cbc7ab9d590bd0c3e918

138d  

T.C. Millî Eğitim Bakanlığı Talim Ve Terbiye Kurulu Başkanlığı: İlköğretim Kurumları (İlkokullar Ve Ortaokullar) 

Fransızca Dersi (2, 3, 4, 5, 6, 7 Ve 8. Sınıflar) Öğretim Programı. Ankara 2013. 77s.  

http://sibelkilic.weebly.com/uploads/4/7/8/5/47858637/ilkogretim_frans%C4%B1zca.pdf  

K.K.T.C Milli Eğitim Ve Kültür Bakanlığı Talim Ve Terbiye Dairesi Ve T.C. Millî Eğitim Bakanlığı Talim Ve Terbiye 

Kurulu Başkanlığı: Temel Eğitim Ortaokul Dönemi İkinci Yabancı Dil Fransızca Dersi Öğretim Programı. Lefkoşa 

2005. 30s. 

http://talimterbiye.mebnet.net/Ogretim%20Programlari/ortaokul/Programlar/secmeli/FransizcaProgram.pdf  

T.C. Millî Eğitim Bakanlığı Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü Yabancı Diller Fransızca Seviye A2 Modüler 

Programı (Yeterliğe Dayalı) 2012 Ankara. 

http://hbogm.meb.gov.tr/modulerprogramlar/programlar/yabanci_diller/A1/Fransizca_A1.pdf  

 

T.C. Millî Eğitim Bakanlığı Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü: Yabancı Diller Fransızca Seviye A1 Modüler 

Programı (Yeterliğe Dayalı) 2012 Ankara. http://www.komek.org/dosyalar/brans/Fransizca_A1.pdf  

  

TEZLER 
ADİL İZMİRLİ ** 1991 ** Les Problemes de lecture dans lenseignement de français et l'application des divers 

textes a la lecture / Dokuz Eylül Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics 

and Literature 

ALASKAR ÖZPERÇİN ** 2013 ** Acquisition de la compétence pragmatique dans l'enseignement du FLE:'Etude 

de l'acte d'argumentation dans le manuel Alter Ego / Yabancı dil olarak Fransızca öğretiminde edimbilimsel 

http://uvt.ulakbim.gov.tr/uvt/index.php?cwid=9&vtadi=TPRJ&ano=129188_15464049cbc7ab9d590bd0c3e918138d
http://uvt.ulakbim.gov.tr/uvt/index.php?cwid=9&vtadi=TPRJ&ano=129188_15464049cbc7ab9d590bd0c3e918138d
http://sibelkilic.weebly.com/uploads/4/7/8/5/47858637/ilkogretim_frans%C4%B1zca.pdf
http://talimterbiye.mebnet.net/Ogretim%20Programlari/ortaokul/Programlar/secmeli/FransizcaProgram.pdf
http://hbogm.meb.gov.tr/modulerprogramlar/programlar/yabanci_diller/A1/Fransizca_A1.pdf
http://www.komek.org/dosyalar/brans/Fransizca_A1.pdf
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yetilerin öğrenenlere kazandırılması: Alter Ego öğretim kitabında yer alan uslamlama edimlerinin 

incelenmesi. ** İstanbul Üniversitesi ** Doktora ** Dilbilim = Linguistics ; Eğitim ve Öğretim = Education and 

Training 

ALİYE GENÇ ** 2012 ** Etude sur les attitudes des apprenants du Français envers la competence de 

l'expression orale recherche à l'ecole superieure de langue etrangere de l'Universite Gazi / Fransızca 

öğrencilerinin yabancı dil sözlü iletişim becerilerine yönelik tutumlarının değerlendirilmesi Gazi Üniversitesi 

hazırlık okulu çalışması ** Gazi Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training ; 

Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

ALPARSLAN EYÜPOĞLU ** 2012 ** L'analyse discursive des témoignages factuels des victimes et 

l'enseignement/apprentissage du FLE / Yaşanmış mağdur ifadelerinin söylemsel çözümlemesi ve Fransızcanın 

yabancı dil olarak öğretimi ** Hacettepe Üniversitesi ** Doktora ** Dilbilim = Linguistics ; Fransız Dili ve 

Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

ALTUNAY ÖZPOLAT ** 2011 ** Utilisation des technologies de l'information et de la communication en FLE en 

Turquie / Türkiye'de Fransızca öğretiminde bilgi ve iletişim teknolojilerinin kullanımı ** Çukurova Üniversitesi 

** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training 

ASLI FİŞEKÇİOĞLU ** 2007 ** Competence discursive dans le cursus de fle en turquie: Du discours litteraire a 

la competence culturelle / Türkiye'de Fransızca öğretmenliği programlarında söylemsel yeti: Edebiyat 

söyleminden kültür yetisine ** Marmara Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and 

Training 

ASLIHAN ELİF KANMAZ ** 2012 ** Politesse linguistique dans l'enseignement du FLE en Turquie / Türkiye'de 

yabanci dil olarak Fransizca öğretiminde dilsel nezaket ** İstanbul Üniversitesi ** Doktora ** Eğitim ve 

Öğretim = Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

ATA ATAK ** 2010 ** Fransızca ve Türkçedeki yer belirticilerinin karşılaştırmalı olarak incelenmesi ve yabancı 

dil olarak Türkçede yer belirticilerinin öğretimi / Comparative analysis of place markers in French and Turkish 

and teaching place markers in Turkish as a foreign language ** Dokuz Eylül Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** 

Dilbilim = Linguistics ; Eğitim ve Öğretim = Education and Training. http://www.e-dil.net/2014_2_9.pdf  

AYFER YILMAZ ** 2010 ** Türkiye'de Fransızca dil öğretimi ve çoklu zeka kuramı: İlköğretim 4. sınıf Fransızca 

ders kitaplarında çoklu zeka kuramının yeri ve uygulamaları / L?enseignement du Français et la théorie des 

intelligences multiples en Turquie: La place et l?utilisation des intelligences multiples dans manuels a l?école 

primaire en 4eme année ** Gazi Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training ; 

Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature  

AYHAN ŞİREN ** 1999 ** L'enseignement/apprentissage et la valeur communicative du Français aupres des 

pays de I'Union Europeenne / Avrupa Birliği ülkelerinde Fransızca'nın öğretimi ve iletişimsel değeri ** Dokuz 

Eylül Üniversitesi ** Doktora ** Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

AYŞE SİMLA SIRMAY YILMAZ ** 2010 ** Une étude sur la didactique de la lecture en classe de fle / Fransızca 

yabancı dil sınıfında okuma becerilerinin öğretimi üzerine bir araştırma ** Marmara Üniversitesi ** Yüksek 

Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and 

Literature 

AYŞEGÜL TEFLEK ** 2013 ** Yabancı dil olarak Fransızca öğretiminde edebi çeviri / Traduction littéraire dans 

l'enseignement du Français langue etrangere ** Gazi Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = 

Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

http://www.e-dil.net/2014_2_9.pdf
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AYTÜL DURMAZ ** 2012 ** Problématique de la motivation en didactique des langues étrangères: 

Techniques d'enseignement (humour, feedback, contrat pédagogique) et travail d'enquête / Yabancı dil 

öğretiminde motivasyon sorunsalı : Öğretim teknikleri (mizah, geribildirim, eğitim sözleşmesi) ve anket 

çalışması ** Galatasaray Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training 

BAHAR KÖSE ** 2012 ** Yabancı dil öğretiminde şarkının kullanımı / Utilisation de la chanson dans 

l'apprentissage de la langue étrangere ** Çukurova Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = 

Education and Training 

BARIŞ AYDIN ** 2010 ** İkinci dil olarak Fransızca öğreniminde iletişim becerilerini etkileyen değişkenlerin 

incelenmesi / An investigation of variables that affect oral communicaton skills in learning French as a 

second foreign language ** Hacettepe Üniversitesi ** Doktora ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training 

BAYRAM KÖSE ** 1999 ** Fransızca'da yazım yanlışları / Orthographic mistakes in French ** Ankara 

Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Dilbilim = Linguistics ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and 

Literature 

BEGÜM ÇELİKMAN ** 2008 ** Le rôle pédagogique du jeu dans l'enseignement du Fle / Fransizca öğretiminde 

oyunun eğitsel işlevi ** Marmara Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training 

BİRGÜL SÖZERİ ** 1998 ** La methode communicative dans l'en seignement du Français language etrangere 

/ Fransızca'nın yabancı dil olarak öğretilmesinde iletişimsel yöntem ** Gazi Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** 

Eğitim ve Öğretim = Education and Training 

CAN DENİZCİ ** 2015 ** Utilisation des gestes coverbaux en classe de FLE / Yabancı dil olarak Fransızca 

öğretiminde sözel - devinimsel davranışlar ** İstanbul Üniversitesi ** Doktora ** Dilbilim = Linguistics ; Eğitim 

ve Öğretim = Education and Training ; İletişim Bilimleri = Communication Sciences 

CANAN KARADAĞ ** 2001 ** La Description des procedes explicatits de l'enseignant dans l'enseignement des 

pronoms complements / Adılların öğretiminde öğretmenin kullandığı açıklama tekniklerinin betimlenmesi ** 

Anadolu Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

CANAN KARADAĞ ** 2009 ** Le cinéma en tant que document authentique dans l'enseignement du Français 

oral / Fransızca sözlü dil öğretiminde özgün ders malzemesi olarak sinema ** Hacettepe Üniversitesi ** 

Doktora ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and 

Literature 

CANAN METİN ASLAN ** 1999 ** Etude des elements cultuels dans deux methodes d'apprentissage du 

Français langue etrangere / Fransızca yabancı dil öğretiminde kullanılan iki metotta kültürel ögelerin 

incelenmesi ** Hacettepe Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training ; Fransız 

Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

CANSU CANDEMİR ** 2012 ** L'analyse des éléments culturels figurant dans les méthodes de Français langue 

étrangère intitulées 'Salut I, II' d'après la perspective actionnelle / Ortaöğretimde fransızcanın yabancı dil 

olarak öğretiminde kullanılan ?Salut I, II? adlı Fransızca ders kitaplarında yer alan kültürel öğelerin eylem 

odaklı yaklaşıma göre incelenmesi ** Gazi Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Batı Dilleri ve Edebiyatı = Western 

Linguistics and Literature ; Eğitim ve Öğretim = Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French 

Linguistics and Literature 

CELAL COR ** 2011 ** Une étude sur des documents authentiques et l'autonomie de l'apprenant / Otantik 

belge ve öğrenci özerkliği üzerine bir çalışma ** Marmara Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = 

Education and Training 
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CİHAN AYDOĞU ** 1999 ** L'enseignement de la traduction dans la classe FLE / Fransızca yabancı dil sınıfında 

çeviri öğretimi ** Anadolu Üniversitesi ** Doktora ** Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and 

Literature ; Mütercim-Tercümanlık = Translation and Interpretation 

CİHAN TÜRKMEN ** 1992 ** L Enseignement de la grammaire dans la classe de F.L.E / Anadolu Üniversitesi 

** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training 

ÇAĞLAR YILDIRIM ** 2011 ** 'Mustafa' film documentaire, à la quête de la réalité et de la fictionnalité, et son 

application à l'enseignement du FLE / Gerçeklik ve kurgusallık arayışındaki 'Mustafa' belgeseli ve Fransızca 

öğretiminde kullanılması ** Dokuz Eylül Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and 

Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

ÇİĞDEM BAK ** 2011 ** Üniversite öğrencilerinin okuma stratejilerini kullanımına dair diller arası bir 

karşılaştırma: Birinci dil olarak Türkçe, ikinci dil olarak Fransızca ve üçüncü dil olarak İngilizce / Reading 

strategy use of university students across languages: Turkish as first language, French as second language 

and English as third language ** Marmara Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and 

Training 

DAVUT DİVARCİOĞLU ** 2013 ** Les traces des strategies d'apprentissage au milieu scolaire du Lycee Saint-

Joseph d'Istanbul: 1923-1968 / İstanbul Saint Josef Fransız Lisesi eğitim ortamında öğrenme stratejilerinin 

izleri: 1923-1968 ** Gazi Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training 

DEMİR KARA ** 2009 ** Fransızca öğretiminde iletişim bilişim teknolojilerinin kullanılması / Usage of 

information and communication technologies in french teaching ** Gazi Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** 

Eğitim ve Öğretim = Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

DENİZ KARAN ** 2012 ** Analyse des erreurs des productions ecrites chez les apprenants Turcs dans 

l'enseignement du FLE suivant l'approche communicative / Yabancı dil olarak Fransızcanın öğretiminde 

iletişimsel yaklaşımın ışığında Türk öğrencilerin yaptıkları yazılı anlatım yanlışlarının incelenmesi ** Gazi 

Üniversitesi ** Doktora ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training 

DERYA GÜLFİL ** 2010 ** Fransızca öğretiminde kullanılan ders kitaplarının çoklu zeka kuramına göre 

değerlendirilmesi / Les manuels scolaires des Française utilises dans l?evalution selon la theorie des 

intelligences multiples ** Çukurova Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and 

Training 

EBUBEKİR BOZAVLI ** 2006 ** L'apprentissage du Turc et du French comme language maternelle en premiere 

anne / İlköğretim 1. sınıfta anadil olarak Türkçe ve Fransızca öğretimi ** Atatürk Üniversitesi ** Yüksek Lisans 

** Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

ECE KORKUT ** 1993 ** Enseignement de la comprehension et de l'expression ecrites du français langue 

etrangere a travers le langage poetique **  Hacettepe Üniversitesi ** Doktora ** Fransız Dili ve Edebiyatı = 

French Linguistics and Literature 

ELİF HAS ** 2012 ** Gazi Üniversitesi Fransız Dili Eğitimi Anabilim Dalı öğrencilerinin eleştirel düşünme 

eğilimleri üzerine bir çalışma / Une etude sur les tendances de pensée critique des etudiants dans le 

DEpartement de L'Enseignement Du Français Langue Etrangere FLE De L?Université Gazi ** Gazi Üniversitesi 

** Yüksek Lisans ** Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

ELİF NESLİHAN SÖZÜGÜZEL ** 2009 ** La place et l'utilisation des connecteurs dans différents niveaux des 

manuels de FLE / Yabancı dil olarak Fransızca öğretiminde kullanılan ders kitaplarında bağlantı öğelerinin 

incelenmesi ** Hacettepe Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training ; Fransız 

Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 
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EMİNE ÇAVDAR ** 2013 ** L'influence de la langue maternelle des étudiants sur l'apprentissage du Français / 

Üniversite öğrencilerinin Fransızca öğrenimlerinde ana dillerinin etkisi ** Atatürk Üniversitesi ** Yüksek 

Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and 

Literature 

EMİR AKTAN ** 2010 ** Fransızca öğretiminde şarkıların özgün materyal olarak kullanılması / The use of 

french songs as an authentic lesson material in French as a foreign language ** Gazi Üniversitesi ** Yüksek 

Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training 

EMRAH GÖÇMEN ** 2010 ** Comment utiliser les jeux dans une classe de Français langue etrangère / 

Fransızca yabancı dil sınıfında oyunları nasıl kullanırız ** Gazi Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve 

Öğretim = Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

EMRAH GÖÇMEN ** 2014 ** Les traces de la pragmatique linguistique dans les manuels récents du FLE / 

Günümüz yabancı dil fransızca ders kitaplarında dilbilimsel edimbilimin izleri ** Gazi Üniversitesi ** Doktora 

** Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

ERDOĞAN KARTAL ** 1999 ** Analyse des textes utilises dans les methodes actuelles de l'enseignement du 

Français langue etrangere / Fransız dili eğitimi ile ilgili günümüzde kullanılan metodlarda yeralan metinlerin 

çözümlenmesi ** Hacettepe Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Dilbilim = Linguistics ; Fransız Dili ve Edebiyatı = 

French Linguistics and Literature 

ERTAN KUŞÇU ** 2011 ** Milli Eğitim Bakanlığı'na bağlı okullarda okutulan Fransızca öğretimi ders 

materyallerinin metotsal yönden incelenmesi: Je Parle Français ve Je Voyage en Français / The methodical 

analysis of the French course materials used in the public schools: Je Parle Français and Je Voyage en Français 

** Gazi Üniversitesi ** Doktora ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training 

ESMERAY ÜNAL ** 2009 ** Fransızcanın ikinci yabancı dil olarak öğrenilmesinde birinci yabancı dil 

İngilizcenin ve karşılaştırmalı dilbilgisinin rolü ** Çukurova Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Dilbilim = 

Linguistics ; Eğitim ve Öğretim = Education and Training 

FATİH MEHMET CANITEZ ** 2010 ** Le développement de la compétence communicative dans 

l'enseignement du Français deuxième langue étrangère / İkinci yabancı dil Fransızca öğretiminde iletişimsel 

becerilerin geliştirilmesi ** Hacettepe Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and 

Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

FİKRET NAZIM KASIMOĞLU ** 2001 ** Enseignement de la traduction de la language de presse / Basın dili 

çevirisinin öğretimi ** Mimar Sinan Güzel Sanatlar Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Fransız Dili ve Edebiyatı = 

French Linguistics and Literature 

FİLİZ TOKALAK ** 2010 ** L'album de littérature de jeunesse dans l'apprentissage d'une langue étrangère 

notamment du Français à l'école primaire / İlkokulda yabancı dil, özellikle Fransızca öğretiminde, çocuk 

edebiyatındaki resimli kısa öykü kitapları ** Gazi Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = 

Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

FULYA BOYRAZ ** 2008 ** Une étude sémantique sur les verbes de perception et leurs emplois dans 

l'enseignement du Français langue étrangère / Fransızcada algılama bildiren eylemlerin anlambilimsel 

yöntemle incelenmesi ve Fransızca öğretiminde kullanımları ** Hacettepe Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** 

Eğitim ve Öğretim = Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

FÜSUN ŞAVLI ** 2002 ** Les strategies d'apprentissage et l'enseignement precoce dans le contexte Turc: 

L'exemple de Galatasaray / Öğrenme stratejileri ve Türk eğitiminde erken yaşta yabancı dil öğretimi: 
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Galatasayar örneği ** İstanbul Üniversitesi ** Doktora ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training ; Fransız 

Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

GAMZE BEŞTAŞ ** 2013 ** Etude des stratégies argumentatives dans le discours journalistique et FLE / 

Fransızca öğretiminde kanıtlayıcı gazete söylem stratejisinin yeri ** Dokuz Eylül Üniversitesi ** Yüksek Lisans 

** Dilbilim = Linguistics ; Eğitim ve Öğretim = Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French 

Linguistics and Literature 

GÖNÜL AKPOLAT ** 2012 ** Üç Fransızca ders kitabının MEB 2006 Fransızca öğretim programı çerçevesinde 

incelenmesi / Trois methodes de Français etudiees d?apres le programme de l?enseignement 2006 du 

ministere Turc de l?education ** Gazi Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and 

Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

GÜÇLÜ ÖZKÖK ** 1995 ** Fransızca eğitimi ve sözcelem kuramları çerçevesinde aktarılan söylem / Le 

Discours rapporte dans le cadre de l'enonciation et de l'enseigment du Français ** Hacettepe Üniversitesi ** 

Doktora ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and 

Literature 

GÜL DİDEM GÜNDÜZTEPE ** 2009 ** La compréhension et l'expression écrites dans l'apprentissage du 

français langue étrangère (FLE) : La poésie comme matériel didactique / Fransızca öğretiminde yazılı anlama 

ve yazılı anlatım : Ders malzemesi olarak şiir ** Hacettepe Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = 

Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

GÜLHANIM ÜNSAL ** 1998 ** Fransızca öğretiminde sesletim güçlükleri / Les Difficultes de prononciation de 

l'enseignement du Français ** Ankara Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Fransız Dili ve Edebiyatı = French 

Linguistics and Literature 

GÜLNAME GÜRCÜ ** 2011 ** Fransızca-Türkçe fizyonomi deyimlerinin karşılaştırılması ve dil öğretiminde 

işlenmesi / Comparison of French-Turkish physionomy idioms and teaching of these idioms in the language 

education ** Kırıkkale Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Mütercim-Tercümanlık = Translation and Interpretation 

GÜZİN AKER ** 2009 ** Apports des théories énonciatives au développement des compétences de 

communication orale / Sözcelem kuramlarının sözlü söylem becerilerinin geliştirilmesine katkısı ** İstanbul 

Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Dilbilim = Linguistics ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and 

Literature 

GÜZİN BAHAR ** 2000 ** La Grammaire dans l'enseignement du Français language etrangere: Systeme 

verbal dans les manuels Le Nouveau Sans Frontieres, Tempo et Panorama / Fransızcanın yabancı dil olarak 

öğretilmesinde dilbilgisinin yeri: Le Nouveau sans Frontieres, Tempo ve Panorama ders kitaplarındaki fiil 

sistemi ** Hacettepe Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and 

Literature 

HANDE AYDENİZ ** 2012 ** Yaratıcı drama yönteminin üniversite öğrencilerinin akademik başarılarına ve 

Fransızca konuşmaya yönelik tutumlarına etkisi / Impact of creative drama method on the academic 

achievement of university students and on their attitude towards French speaking ** Gazi Üniversitesi ** 

Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and 

Literature 

HANİFE GÜVEN ** 1988 ** Yabancı dil öğretiminde öğretim yöntemlerindeki gelişmelere paralel olarak ölçme 

ve değerlendirme alanındaki çalışmaların incelenmesi ** Dokuz Eylül Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim 

ve Öğretim = Education and Training 
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HANİFE GÜVEN ** 1995 ** Yabancı dil öğretiminde yeni eğilimler ve Türkiye'de Fransızca öğretimi / Dokuz 

Eylül Üniversitesi ** Doktora ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French 

Linguistics and Literature 

HARUN ATAŞ ** 2012 ** La Correspondance Dans La Compréhension Et L'expression Écrites Du Français 

Langue Étrangère / Yazışma türlerinin yabancı dil olarak Fransızca yazılı anlama ve yazılı anlatım 

öğretimindeki yeri ** Hacettepe Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Dilbilim = Linguistics ; Eğitim ve Öğretim = 

Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

HASAN ATMACA ** 2013 ** L'utilisation de la Chanson et de la Poésie dans L'enseignement de FLE aux 

Enfants / Çocuklara yabancı dil olarak Fransızca öğretiminde şarkı ve şiir kullanımı ** Ondokuz Mayıs 

Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training 

HASAN OĞUZ ** 1993 ** Le Manuel du français a l'usage des Turcs depuis la republique / Gazi Üniversitesi ** 

Yüksek Lisans ** Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

HATİCE BETÜL SANCAKTAR ** 2012 ** La pragmatique et les actes de langage dans 

l'enseignement/apprentissage du français deuxième langue étrangère / Edimbilim ve Fransızcanın ikinci 

yabancı dil olarak öğretim/öğreniminde sözlü dil becerileri ** Hacettepe Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** 

Dilbilim = Linguistics ; Eğitim ve Öğretim = Education and Training 

HAVVA ÖZÇELEBİ ** 2008 ** Grammaire textuelle et analyse du discours: Méthodes de lecture pour les 

textes nonlittéraires dans l'enseignement du fle / Fransızca yabancı dil öğretiminde metin ve söylem 

çözümlemesi: Yazınsal olmayan metinler için okuma yöntemleri ** Hacettepe Üniversitesi ** Doktora ** 

Eğitim ve Öğretim = Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

HAYDAR ULUSOY ** 1995 ** Etude comparee des methodes et manuels utilises dans l'enseigment du 

Français en France et en Turguie / Çukurova Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Fransız Dili ve Edebiyatı = French 

Linguistics and Literature 

HÜLYA COŞKUN ** 2013 ** L'auto-apprentissage et l'autonomie de l'apprenant en FLE / Fransızcanın yabancı 

dil olarak öğreniminde öz-öğrenme ve öğrenen özerkliği ** Hacettepe Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim 

ve Öğretim = Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

HÜSEYİN DALDAL ** 2014 ** 2010 yılı ilköğretim 6, 7 ve 8. sınıf seviye belirleme sınavı Fransızca alt testlerinin 

faktör yapılarının belirlenmesi / Determination of factor structure of French sub-tests in level determination 

exam of 6th, 7th and 8th grades ** Gazi Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and 

Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

IŞIN ÖZEL COULİBALY ** 2012 ** Etude du point de vue narratif dans la signification textuelle / Metnin 

anlamlandırılmasında anlatısal bakış açısının incelenmesi ** Dokuz Eylül Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** 

Eğitim ve Öğretim = Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

İBRAHİM YILMAZ ** 1990 ** Le Processus de la communication et quelques approches strategiques dans 

l'apprentissage des langues etrangeres / Gazi Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Fransız Dili ve Edebiyatı = French 

Linguistics and Literature 

İBRAHİM YILMAZ ** 1995 ** Argumantation et les motif's argumentatifs dans une classe de Francais 

language etrangere / Söylevde 'argümantasyon' ve Fransızca yabancı dil sınıfındaki söylevde argümantatif 

yönelmeler ** Gazi Üniversitesi ** Doktora ** Dilbilim = Linguistics ; Eğitim ve Öğretim = Education and 

Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 
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İREM ONURSAL ** 1999 ** L'enseignement des locutions concernant les parties du corps aux apprenants 

Turcs / Bedenin parçalarını içeren Fransızca deyimlerin Türk öğrencilere öğretilmesi ** Hacettepe Üniversitesi 

** Yüksek Lisans ** Dilbilim = Linguistics ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

İSMAİL CEM ÜNVEREN ** 1997 ** Fransızca dil öğretiminde ana dilin kullanımı / Mother tongue in teaching 

french as foreign language ** Hacettepe Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and 

Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

KADİR TAN ** 2005 ** Influence du portfolio Européen des langues sır l'enseignement et apprentissage du 

Français langue etrangére au College de Police (lycee) á Ankara / Avrupa Konseyi dil gelişim dosyasının Polis 

Koleji'nde (lise) Fransızca öğretim ve öğrenimine etkisi ** Gazi Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve 

Öğretim = Education and Training 

KADRİYE SUSÜZER ** 2006 ** Oyun yoluyla Fransızca öğretimi / Teaching French with games ** Çukurova 

Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French 

Linguistics and Literature. http://library.cu.edu.tr/tezler/6130.pdf  

KÜBRA İPEK ** 2013 ** La fonction de psycholinguistique méthode sur l'apprentissage du français dans 

l'analyse de textes littéraire / Fransızca yabancı dil öğreniminde edebi metinlerin çözümlenmesinde 

ruhdilbilimi yöntemin işlevinin incelenmesi ** Atatürk Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Dilbilim = Linguistics ; 

Eğitim ve Öğretim = Education and Training 

LOKMAN DEMİRTAŞ ** 2005 ** Une approche didactique du Français par les textes littéraires / Edebi 

metinlerle Fransızca öğretimine bir yaklaşım ** Marmara Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Fransız Dili ve 

Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

M.FİKRET GÖKDEMİR ** 1994 ** Les Lines logiques en Francais, cause/consequence/but. / Gazi Üniversitesi 

** Doktora ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and 

Literature 

MAHİDE DEMİREL SİMAİŞ ** 2008 ** Pour un modele de didactique du Français des affaires dans le cursus 

universitaire en Turquie/ Türk Üniversiteleri'nde iş Fransızcası eğitim/öğretimine bir model ** İstanbul 

Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Batı Dilleri ve Edebiyatı = Western Linguistics and Literature ; Eğitim ve Öğretim 

= Education and Training 

MEHMET BEDİRHAN ÖNCÜL ** 2015 ** Pour un modèle d'acquisition de la compétence interprétative en 

didactique du FLE / Yabancı dil olarak Fransızca öğretiminde yorumlama yetisine ilişkin model ** İstanbul 

Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training 

MELEK ALPAR ** 2002 ** L' Etude des documents authentiques dans l'approche communicative: Archipel (I-

II), libre echange (I-II) et tempo (I-II) / İletişimsel yöntemde otantik belge kullanımı: Archipel (I-II), libre 

echange (I-II) ve tempo (I-II) ** Hacettepe Üniversitesi ** Doktora ** Fransız Dili ve Edebiyatı = French 

Linguistics and Literature 

MELTEM TÜRKMEN ** 2006 ** L utilisation de la meyhod semiottique dans L'enseignemet du français. / 

Göstergebilimsel yöntemin Fransızca öğretiminde kullanılması. ** Dokuz Eylül Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** 

Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

MERAL ÖZKAN GÜRSES ** 2011 ** Fransızca yabancı dil dersinde bilişsel akademik dil öğrenme yaklaşımına 

dayalı okuma stratejileri öğretiminin okuduğunu anlamaya ve strateji kullanımına etkisi: Eskişehir Osmangazi 

Üniversitesi örneği / The effect of reading strategy instruction based on cognitive academic language 

learning approach on reading comprehension and strategy use in the French course as a foreign language: 

http://library.cu.edu.tr/tezler/6130.pdf
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Eskişehir Osmangazi University case ** Anadolu Üniversitesi ** Doktora ** Eğitim ve Öğretim = Education and 

Training 

MERVE IŞIKYILDIZ ** 2011 ** La bande dessinée dans l'enseignement/apprentissage du Français langue 

étrangère / Çizgi romanların yabancı dil olarak Fransızca öğretimindeki yeri ** Hacettepe Üniversitesi ** 

Yüksek Lisans ** Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

MUSTAFA MAVAŞOĞLU ** 2009 ** Etude des caracteristiques temporo-aspectuelles et discursive-

fonctionnelles dans les recits oraux des locuteurs natifs et non-natifs du Français / Anadili Fransızca olanlarla 

yabancı dili Fransızca olanların sözel anlatılarındaki zaman, kılınış, görünüş ve söylem yapılarının incelenmesi 

** Çukurova Üniversitesi ** Doktora ** Dilbilim = Linguistics ; Eğitim ve Öğretim = Education and Training 

MÜMÜN BULUT ** 2013 ** Le discours publicitaire et l'enseignement des verbes et des adjectifs subjectifs à 

l'aide des textes publicitaires / Reklam söylemleri ve reklam metinleri yardımıyla öznellik içeren sıfat ve 

fiillerin öğretimi ** Dokuz Eylül Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training ; 

Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

N.YASEMİN İNAN ** 1988 ** L' Approche communicative et les documents authentiques dans l'enseignement 

de la langue et de la litterature Françaises aux universites / Hacettepe Üniversitesi ** Doktora ** Eğitim ve 

Öğretim = Education and Training 

NAZMİYE KILIÇASLAN ** 2014 ** Stratégies de lecture utilisées en acquisition de la compétence de 

compréhension écrite par les futurs enseignants du fle / Fransızca öğretmen adaylarının okuma becerisi 

ediniminde kullandıkları okuma stratejileri ** Gazi Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = 

Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

NEZİHE ER ** 2002 ** Fransızcanın yabancı dil olarak öğretiminde Le Nouvel Espaces I, II'nin değerlendirmesi 

/ Evaluation of Le Nouvel Espaces I, II in the teaching of French as a foreign language ** Ankara Üniversitesi 

** Yüksek Lisans ** Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

NİLGÜN ERGÜN ** 2010 ** L'utilisation du conte d'après la perspective actionnelle en Français langue 

étrangère à l'école primaire / Yabancı dil olarak Fransızcanın ilköğretim öğrencilerine öğretiminde eylem 

odaklı yaklaşıma göre masalların kullanımı ** Gazi Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = 

Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

NİYAZİ HAKAN ARIKAN ** 1995 ** Etude lexicologique de la traduction des adverbes dans 'tropismes' de 

Nathalie Sarraute / Marmara Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and 

Literature 

NUR KAPLAN ** 2011 ** L'étude de la grammaire dans le manuel de fle ?Salut? / Yabancı dil olarak 

Fransızca?nın öğretiminde ?Salut? adlı metod kitabında dilbilgisi incelemesi ** Gazi Üniversitesi ** Yüksek 

Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training 

NURHAYAT ATAN ** 2003 ** İkinci yabancı dilde öğrenme stratejilerinin kalıcılığa etkisi / The Effects of 

learning strategies in second language to retention ** Ankara Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Dilbilim = 

Linguistics ; Eğitim ve Öğretim = Education and Training 

NURKAN AÇIKGÖZ ** 2011 ** Çağdaş Fransızca öğretimi yöntemlerinde drama tekniklerinin kullanılması / 

Using of dramatic techniques contemporary French teaching methods ** Gazi Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** 

Eğitim ve Öğretim = Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 
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NURTEN ÖZÇELİK ** 2006 ** Analyse des difficultés de I'écrit chez les apprenants universitaires turcs / 

Fransızca öğrenen Türk üniversite öğrencilerinin karşılaştıkları yazma güçlükleri ** Hacettepe Üniversitesi ** 

Doktora ** Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

OĞUZKAAN TÜKENMEZ ** 2012 ** L'analyse du rôle, dans l'apprentissage d'une langue étrangère, des textes 

écrits figurant dans les méthodes de français langue étrangère intitulées Francofolie (2005) d'après la 

perspective actionnelle / Francofolie (2005) adlı ders kitabında yer alan okuma metinlerinin dil 

öğrenimindeki rolünün eylem odaklı yaklaşıma göre incelenmesi ** Gazi Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** 

Eğitim ve Öğretim = Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

ONUR MUTLU ** 2010 ** Étude des problèmes de prononciation par le biais de la notion d'habitus chez les 

étudiants dans les classes préparatoires de la faculté de pédagogie / Eğitim fakülteleri hazırlık sınıfı 

öğrencilerinin sesletim sorunlarının habıtus kavramıyla açıklanması ** Gazi Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** 

Eğitim ve Öğretim = Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

OSMAN COŞKUN ** 2013 ** La place de la compétence écrite dans les nouvelles approches de 

l'enseignement de Français langue étrangère: Le cadre Européen Commun de Référence pour les langues et 

la réalisation de la perspective actionnelle / Fransızca yabancı dil öğretimi yeni yaklaşımlarında yazma 

becerisinin yeri: Diller için Avrupa Ortak Başvuru Metni ve eylem odaklı yaklaşımın uygulanması ** Gazi 

Üniversitesi ** Doktora ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training 

ÖMER KOÇER ** 2011 ** Les opinions des étudiants sur le rôle de la culture dans l'apprentissage du fle / 

Yabancı dil olarak Fransızca öğretiminde kültürün rolü üzerine öğrenci görüşleri ** Atatürk Üniversitesi ** 

Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and 

Literature 

ÖZGE SÖNMEZ ** 2012 ** La dimension culturelle dans l'enseignement du FLE: la place et la fonction de la 

publicité dans la phase de la transmission de la culture française / Fransızca öğretiminde kültürel boyut: 

Reklâm bildirilerinin Fransız kültürünü aktarmadaki yeri ve işlevi ** Dokuz Eylül Üniversitesi ** Doktora ** 

Dilbilim = Linguistics ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

ÖZGECAN DOĞAN ** 2012 ** Poésie dans l'enseignement du Français / Fransızca öğretiminde şiir ** Dokuz 

Eylül Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training 

ÖZLEM MARIM ** 2010 ** La didactique de la bande dessinée en Français langue étrangère à l'école primaire 

/ İlköğretim Fransız dili eğitiminde çizgi romanların öğreticiliği ** Gazi Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim 

ve Öğretim = Education and Training 

ÖZNUR ORAKCI ** 2011 ** Avrupa Birliği'nin, CELV (Yaşayan Diller Avrupa Merkezi)'nin Fransızca dil politikası 

/ The French language politique of European Union, European Centre for Modern Languages (ECML) ** Gazi 

Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training 

RABİA KAPLAN ** 2005 ** Etude de l'enseignement de l'adjectif et de l'adverbe dans les manuels: La France 

en direct, bonne route, rendez-vous a l'annexe et reflets / La France en direct, bonne route, rendez-vous a 

l'annexe et reflets Fransızca öğretim kitaplarında sıfat ve zarf öğretiminin incelenmesi ** Hacettepe 

Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Batı Dilleri ve Edebiyatı = Western Linguistics and Literature 

RECEP ÖZDEMİR ** 1993 ** Les Auxiliaries de modes en Turc et en Francais / Gazi Üniversitesi ** Yüksek 

Lisans ** Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

SAFİNAZ BÜYÜKGÜZEL ** 2011 ** Modalité et modalisateurs dans l'enseignement du FLE / Kiplik bildiren 

dilsel öğelerin Fransızcanın yabancı dil olarak öğretilmesindeki yeri ** Hacettepe Üniversitesi ** Yüksek Lisans 

** Eğitim ve Öğretim = Education and Training 
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SAKİNE CEYLAN ** 2013 ** Les emprunts au Français dans le vocabulaire Turc et leurs rôles dans 

l'apprentissage du Français langue étrangère / Gazi Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = 

Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

SEBAHAT ALAN ** 2005 ** Fransızca öğrenen Türklerin yaptıkları biçimbilimsel ve sözdizimsel yasnlışların 

çözümlenmesi / Error analysis of morphological and syntactical errors done by Turks who are learning French 

** Ankara Üniversitesi ** Doktora ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training 

SELİN DANIŞMAN ** 2009 ** L'emploi comparé des temps et des indicateurs de temps dans les textes 

narratifs en Français et en Turc / Zaman ve zaman belirteçlerinin Türkçe ve Fransızca anlatısal metinlerde 

karşılaştırmalı olarak kullanılması ** Hacettepe Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Batı Dilleri ve Edebiyatı = 

Western Linguistics and Literature ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

SELMA ANŞIN (BOZKURT) ** 1994 ** Yabancı dil olarak Fransızcanın öğretimi ve dil-kültür bağıntısı / İstanbul 

Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = Education and Training ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French 

Linguistics and Literature 

SEMRA TAYDAŞ ** 2011 ** Sözlü iletişim becerileri dersinde kullanılan 'Conversations Pratiques De L'Oral' 

kitabındaki Fransızca söz kalıplarının Türkçeye çevirisinde öğrencilerin izledikleri çeviri stratejileri / Les 

stratégies de traduction utilisées par les etudiants lors de la traduction en Turc des expressions Françaises 

dans le livre intitulé ''Conversations Pratiques De L'Oral' pratiqué dans le cours de l'expression orale ** Gazi 

Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

SERAP BAKLAVACI ** 2013 ** Usage des langues et évaluation des compétences en langue Française écrite 

chez les enfants bilingues (Turc-Français) en France / Fransada'ki iki dilli (Fransızca-Türkçe) çocuklarda dil 

kullanımı ve Fransızca yazı dili yeterlilik değerlendirmesi ** Dicle Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Dilbilim = 

Linguistics ; Eğitim ve Öğretim = Education and Training 

SEVGİ MÜLAYİM ** 2006 ** L'initiation a la litterature Française par l'enseignement du Français / Fransızca 

öğretimiyle Fransız edebiyatına giriş ** Marmara Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Eğitim ve Öğretim = 

Education and Training 

SEVİNÇ AKDOĞAN ÖZTÜRK ** 2011 ** Fautes et Erreurs commises en français à l'oral par les étudiants turcs 
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ERDOĞAN UYGUR ** 1993 ** Fransızca ve Türkçede yenilikler / Neologisme en Français et en Turc ** Gazi 

Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Dilbilim = Linguistics ; Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and 

Literature 

ESİN TURGUT ** 2009 ** Türk dilindeki Fransızca kelimeler / French words in Turkish language ** Trakya 

Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Dilbilim = Linguistics ; Türk Dili ve Edebiyatı = Turkish Language and Literature 

FATMA KAZANOĞLU ** 2000 ** Les procedes de l'argumentation et la specificite du texte argumentatif en 

Francais / Kanıtlama yöntemleri ve Fransızca'da kanıtlayıcı metinlerinin özgünlüğü ** Hacettepe Üniversitesi 

** Doktora ** Fransız Dili ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

FÜSUN ŞAVLI ** 1994 ** Analyse synthematique d'un discours publicituire / Bir reklam söyleminin 

birleşkebilimsel çözümlemesi ** İstanbul Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Fransız Dili ve Edebiyatı = French 

Linguistics and Literature 

GÜLBEYAZ ÇİMEN TONBULOĞLU ** 2011 ** Prospektüslerde kullanılan yabancı sözcüklerin incelenmesi / The 

examination of the foreign words in the prospectus ** Kırıkkale Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Mütercim-

Tercümanlık = Translation and Interpretation 
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ve Edebiyatı = French Linguistics and Literature 

SUNA AĞILDERE (TİMUR) ** 2000 ** L'analyse de la traduction du language humoristique d'apres la theorie 

interpretative de la serie du Petit Nicolas de Goscinny / Hacettepe Üniversitesi ** Yüksek Lisans ** Fransız Dili 
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